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KHAKOV VAKHIT 
KHOZYATOVICH (1926-2008) is 
a linguist, Doctor of Philology 
(1972), professor, Russian Liberal 
Arts Academy scholar, honored 
scholar of Tatarstan (1987), Tatar-
stan State Award laureate, Professor 
Emeritus of Kazan State University 
(2006), awarded with 18 medals and 
orders. 

At the age of 17 he was called up 
to the front. After demobilization he 
worked as a teacher at a rural 

ХАКОВ ВАХИТ ХӨҖҖƏТ 
улы (1926-2008) – тел галиме, 
филология фəннəре докторы 
(1972), профессор (1974), 
Россиянең Гуманитар фəннəр 
академиясе академигы, 
ТАССРның атказанган фəн 
эшлеклесе (1987), ТРның Дəүлəт 
премиясе лауреаты (2006), Казан 
дəүлəт университетының 
атказанган профессоры (2006). 
18 орден һəм медальлəр белəн 
бүлəклəнгəн. 

ХАКОВ ВАХИТ 
ХОЗЯТОВИЧ (1926-2008) – 
ученый-языковед, доктор 
филологических наук (1972), 
профессор (1974), академик Рос-
сийской академии гуманитарных 
наук, заслуженный деятель науки 
ТАССР (1987), лауреат 
Государственной премии РТ 
(2006), заслуженный профессор 
Казанского государственного 
университета (2006). Награжден 
18 орденами и медалями. 
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school; graduated from the Faculty 
of History and Philology of Kazan 
State University. He was enrolled 
for a postgraduate course at the In-
stitute of Language, Literature and 
History (a branch of Soviet Union 
Science Academy) in 1960. In 1961 
he defended Candidate dissertation 
and in 1971 – Doctorate dissertation, 
since 1965 he worked as an associ-
ate professor and then, since 1974, 
as a full professor. In 1989 – 1994 
he was the Head of Tatar Language 
Department. 

His research interests are fo-
cused on General Linguistics, Lexi-
cology, History of Turk Languages, 
Phraseology, Orthography, Etymol-
ogy, Terminology and fiction lan-
guage peculiarities. He is a re-
nowned author of over 500 research 
and instructional research papers, 27 
books and monographs, textbooks 
and teaching guides. 

He is the Founder of the Tatar 
language linguistic school. 

17 яшьтə фронтка алына. 
Демобилизациядəн соң авыл 
мəктəбендə укытучы булып 
эшли, КДУның тарих-филология 
факультетын тəмамлый. СССР 
ФА Казан филиалының Тел, 
əдəбият һəм тарих институтында 
аспирантура тəмамлагач, 1960 
елдан Казан дəүлəт 
университетында: кандидатлык 
(1961), докторлык (1971) 
диссертациялəрен яклый, доцент 
(1965тəн), профессор (1974тəн) 
булып эшли. 1989-1994 елларда 
татар теле кафедрасы мөдире. 

Гыйльми хезмəтлəре тел 
белеменең гомуми 
мəсьəлəлəренə, төрки теллəр 
тарихына, лексикология, 
терминология, фразеология, 
орфография, этимология 
проблемаларына, матур əдəбият 
əсəрлəре теленə багышланган. 
500дəн артык фəнни һəм фəнни-
методик хезмəтлəр авторы, 
шулар арасында 27 китап һəм 
монография, дəреслеклəр һəм 
уку кулланмалары бар. Татар 
теле тарихын өйрəнү фəнни 
мəктəбенə нигез салучы. 

В 17 лет призывается на 
фронт. После демобилизации 
работает учителем в сельской 
школе, заканчивает историко-
филологический факультет КГУ. 
После окончания аспирантуры в 
Институте языка, литературы и 
истории Казанского филиала АН 
СССР с 1960 г. в Казанском 
государственном университете: 
защищает кандидатскую 
диссертацию (1961), докторскую 
диссертацию (1971); с 1965 г. 
доцент, с 1974 – профессор. В 
1989-1994 гг. заведующий 
кафедрой татарского языка. 

Научные труды посвящены 
вопросам общего языкознания, 
проблемам лексикологии, 
истории тюркских языков, 
терминологии, фразеологии, 
орфографии, этимологии, языку 
художественных произведений. 
Автор более 500 научных и 
научно-методических работ, 
среди которых 27 книг и 
монографий, учебников и 
учебных пособий. 
Основоположник научной школы 
по изучению истории татарского 
языка. 

 
As a renowned scholar G.V.Stepanov states, 

“the history of each discipline developed at least 
two approaches to the issues of interest. The first 
approach, a straightforward and audacious, is 
aimed at deducing one formula, law or notion from 
the diversity and richness of the outside world. 
Another way, more unpretentious and much slow-
er, implies a thorough fact collection, their meticu-
lous interpretation. Though there is no any haste in 
achieving ultimate results in the second approach, 
its main objective is still the same – to unite all di-
verse phenomena, be it physical or social, into one 
whole system” [1]. Such actions are performed by 
theorists and practicians of science, great research-
ers and founders, genius inventors. Vakhit Khozya-
tovich Khakov (1926-2008), Doctor of Philology, a 
member of Russian Liberal Arts Academy, an 
honored scholar of the Republic of Tatarstan, the 
Great Patriotic War veteran, Professor Emeritus of 
Kazan State University was both a theorist and 
practitioner in Tatar Language History. His entire 
life and research testify to his great contribution to 
the treasury of Tatar linguistics [2]. 

This article presents the history of V.Kh.Kha-
kov’s personality as a scholar. As the founder of 

linguistic school of the Tatar language history, 
Vakhit Khozyatovich Khakov is of interest to 
many researchers, including those working on 
Tatar Language Encyclopedia and Turkic studies. 

Vakhit Khozyatovich Khakov was born on 16 
August, 1926, in the village of Srednee Lashche 
(Kouzby) of the Buinsk district in the Republic of 
Tatarstan in the family of a teacher. At age 17 he 
was enlisted in the army, fought on the front line in 
China and Mongolia. It was there where he first 
saw runic texts. After demobilization, he worked 
as a teacher in a rural school. Later on he majored 
Languages at the Faculty of History and Philology 
of Kazan State University. Then he finished a 
postgraduate course in the Institute of Language, 
Literature and History, at the Kazan branch of the 
Soviet Union Science Academy (1960). In 1961 he 
defended his Candidate dissertation in history of 
the Tatar literary language at the beginning of the 
20th century and later, in 1971, his Doctorate dis-
sertation named “Formation and development of 
the Tatar literary language and its styles”. In 1965 
he received the status of associate professor; and in 
1974 he was received a full professorship at Kazan 
State University. In 1989 – 1994 V.Kh.Khakov 
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worked as Head of the Department of the Tatar 
language in Kazan State University. 

The main scientific interests of V.Kh.Khakov 
are focused on history of the Turkic literary lan-
guages (mostly Tatar), development of their stylis-
tic categories as well as on the language of ancient 
and old Tatar written sources. In different periods 
of his career the scholar was also focused on gen-
eral linguistic problems, issues of lexicology, ter-
minology, phraseology, orthography, etymology, 
methodology for the study of fiction language pe-
culiarities in school and higher education institu-
tions. In his monographs “Problems of Language 
and Style” (1961), “Introduction into Stylistics of 
the Tatar Language” (1963), “Outlines on History 
of the Tatar Literary Language”, “Formation and 
Development of the National Literary Language” 
(1972), “Stylistics and Art of Word Usage” (1979), 
“Development of the Tatar Literary Language in 
the Soviet Period” (1985), “History of the Tatar 
Literary Language (pre-Revolution period)” 
(1993), “Tatar Literary Language (Stylistics)” 
(1999), “Language as the Mirror of History” 
(2003) and other publications, he studies the prob-
lems of lexical, phonetic, grammar norms and sty-
listic categories of the Tatar literary language are 
studied [3]. Vakhit Khozyatovich is also known for 
writing textbooks for schools, teaching guides for 
teachers: “Studying Stylistics at School” (1970), 
“Stylistics of the Tatar Language” (1984), “Study-
ing the Styles of Tatar Writers at School” (1984), 
“Skills of Reading and Writing in Latin Graphics” 
(1993), etc. He published 27 books: monographs, 
textbooks, teaching guides, and over 500 articles in 
Linguistics and methods of teaching languages. 
During his teaching career at university, Vakhit 
Khakov delivered lectures on history of the Tatar 
Turkic literary language and stylistics as well as 
elective courses: “Historical and linguistic analysis 
of the Tatar Turkic written sources”, “Functional 
Styles”, “Foundations of Sociolinguistics”, etc.; he 
was also the Head of the School “Linguistic study 
of the old Turkic and Tatar written sources of from 
the 13th to the 19th centuries and their role in the 
formation of the norms and styles of the Tatar lan-
guage”. 

Vakhit Khozyatovich Khakov was the founder 
of the linguistic school of the Tatar language his-
tory and the founder of studies of the Turkic lan-
guages history. He also supervised research of 

young generation of scholars: prof. Khakov was 
the advisor of 20 Candidate dissertations and 3 
Doctorate dissertations. For a long time prof. Kha-
kov was a member of the Dissertation Council; he 
is also one of the authors of the “Linguistics” sec-
tion of “Тatar Encyclopedia”. 

Vakhit Khozyatovich participated in imple-
menting “The Law Language of the peoples of Ta-
tarstan” and the State program “on Preserving and 
Developing of the Tatar Language as a State Lan-
guage”; he was among the participants of different 
committees on the Tatar linguistics and national 
education. One of the spectacular episodes in the 
history of Tatarstan radio broadcasting is a popular 
scientific program which for over 30 years was 
hosted by V.Kh.Khakov. The program was de-
voted to the Tatar language and speech culture, 
hence the name – “Tel kyurke – syuz” (‘The beauty 
of a word is in the language’), its scripts are pub-
lished in 10 volumes. 

Professor V.Kh.Khakov’s scholarly, profes-
sional and public activity was awarded with 18 or-
ders and medals, a number of appreciation certifi-
cates and acknowledgments. In 1987 he was grant-
ed the title of “Honored Scholar of the Tatarstan 
Soviet Republic”, in 1994, he was awarded “Hon-
ored Certificate of Appreciation of Tatarstan”. For 
significant achievements in the sphere of science 
and technology Vakhit Khozyatovich became a 
laureate of Tatarstan State Award (2006). The 
same year V.Kh.Khakov received the title 
“Professor Emeritus of Kazan University”. 

On June 20, 2008, at the age of 81 the profes-
sor passed away… He will be long remembered as 
a great scholar and educator, as a generous and 
warm-hearted person. 
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Халиса Хатиповна Кузьмина, 

Казанский федеральный университет, 
Россия, 420008, г. Казань, ул. Кремлевская, д. 18,  
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«История каждой научной дисциплины зна-

ет два способа подхода к изучаемым явлениям. 
Один способ, очень решительный и смелый, 
направлен на то, чтобы свести всю пестроту и 
многообразие фактов мира, природного или 
общественного, к одному закону, одной фор-
муле, одному понятию. Другой способ, более 
скромный, не столь броский, как первый, со-
стоит в тщательном собирании фактов, скрупу-
лезном их описании и систематизации и не 
предполагает скорого достижения окончатель-
ных результатов, хотя конечная цель его та же: 
объединить пестрое многообразие явлений, фи-
зических или социальных, в единую систему», 
− пишет известный ученый Г.В.Степанов [1]. 
Именно такой деятельностью занимаются тео-
ретики и практики науки, великие ученые, пер-
вооткрыватели, изобретатели-творцы. Доктор 
филологических наук, академик Российской 
академии гуманитарных наук, заслуженный де-
ятель науки Республики Татарстан, участник 
Великой Отечественной войны, почетный про-
фессор Казанского государственного универси-
тета Вахит Хозятович Хаков (1926-2008) явля-
ется и теоретиком, и практиком в области исто-
рии татарского языка, вся его жизнь и научная 
деятельность свидетельствуют об огромном 
вкладе выдающегося ученого в сокровищницу 
татарского языкознания [2]. 

В данной статье мы попытаемся воссоздать 
историю становления личности как ученого. 
Стремление как можно больше узнать о персо-
налиях, внесших значительный вклад в исто-
рию развития науки, характерно и для совре-
менной науки. Хаков Вахит Хозятович является 
основателем научной школы по истории татар-
ского языка, и факты его жизнедеятельности 
как ученого всегда останутся востребованными 
при создании энциклопедических трудов по 
персоналиям тюркологической науки. 

Вахит Хозятович Хаков родился 16 августа 
1926 года в деревне Среднее Лаще (Күзби) Бу-
инского района Республики Татарстан в семье 
учителя. Будучи семнадцатилетним юношей, 
был призван на фронт, сражался в Монголии, в 
Китае, где впервые увидел тексты рунических 

надписей. Проработав после демобилизации 
учителем в сельской школе Буинского района, 
поступил на историко-филологический факуль-
тет Казанского государственного университета, 
окончил аспирантуру при Институте языка, ли-
тературы и истории Казанского филиала Ака-
демии наук СССР (1960). В 1961 году успешно 
защитил кандидатскую диссертацию по исто-
рии татарского литературного языка начала ХХ 
века, а в 1971 году − докторскую на тему «Об-
разование и развитие татарского литературного 
языка и его стилей». В 1965 году ему было при-
своено ученое звание доцента, а в 1974 году − 
звание профессора. В 1989-1994 годах работал 
заведующим кафедрой татарского языка КГУ. 

Основные научные интересы Вахита Хозя-
товича Хакова сосредоточены в области исто-
рии тюркских (главным образом татарского) 
литературных языков, развития их стилистиче-
ских категорий, а также языка древних и старо-
татарских письменных памятников. В разные 
годы занимался также общими вопросами язы-
кознания, проблемами лексикологии, термино-
логии, фразеологии, орфографии, этимологии, 
методики и изучения языка художественных 
произведений в школе, в вузе. В монографиях 
«Вопросы языка и стиля» (1961), «Введение в 
стилистику татарского языка» (1963), «Очерки 
по истории татарского литературного языка», 
«Образование и развитие национального лите-
ратурного языка» (1972), «Стилистика и искус-
ство слова» (1979), «Развитие татарского лите-
ратурного языка в советский период» (1985), 
«История татарского литературного языка (до-
октябрьский период)» (1993), «Татарский лите-
ратурный язык (Стилистика)» (1999), «Язык − 
зеркало истории» (2003) и других публикациях 
исследуются вопросы развития лексических, 
фонетических, грамматических норм и стили-
стических категорий татарского литературного 
языка [3]. Вахит Хозятович также известен 
своими учебниками для школ, учебными посо-
биями для учителей: «Изучение стилистики в 
школе» (1970), «Стилистика татарского языка» 
(1984), «Изучение языка татарских писателей в 
школе» (1984), «Навыки чтения и письма на ла-
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тинской графике» (1993) и др. Также им опуб-
ликовано 27 книг: монографий, учебников, 
учебных пособий и более 500 научных и науч-
но-методических статей. В годы преподавания 
в университете Вахит Хаков читал лекции по 
истории тюркско-татарского литературного 
языка и стилистики, а также ряд спецкурсов: 
«Историко-лингвистический анализ тюркско-
татарских письменных памятников», «Функ-
циональные стили», «Основы социолингвисти-
ки» и др., являлся научным руководителем те-
мы «Лингвистическое изучение старотюркских 
и старотатарских памятников XIII-XIX веков и 
их роль в формировании норм и стилей татар-
ского языка». 

Вахит Хозятович Хаков являлся основате-
лем научной школы по истории татарского 
языка и такого приоритетного направления на-
учных исследований, как изучение вопросов 
истории тюркских языков. В рамках этой дея-
тельности он много сил отдавал воспитанию 
молодого поколения исследователей. Под его 
руководством защищены около 20 кандидат-
ских диссертаций, также В.Х.Хаков являлся на-
учным консультантом 3 докторских диссерта-
ций. Долгие годы ученый работал в составе 
Ученого совета по защите кандидатских и док-
торских диссертаций, участвовал в создании 
«Татарской энциклопедии» (раздел «Языкозна-
ние»). 

Вахит Хозятович вел общественную работу 
по реализации Закона о языках народов Рес-
публики Татарстан и Государственной Про-
граммы РТ по сохранению и развитию татар-
ского языка как государственного, являлся чле-
ном различных комиссий по татарскому языко-
знанию и народному просвещению. Замеча-
тельной страницей в истории республиканского 
радиовещания является выходившая более 30 

лет под руководством и непосредственным 
участием В.Х.Хакова научно-популярная пере-
дача, посвященная татарскому языку и культу-
ре речи «Тел күрке − сүз» («Красота слова − в 
языке»), рукописные материалы которой со-
ставляют более 10 томов. 

Научно-педагогическая и общественная ра-
бота профессора отмечена восемнадцатью ор-
денами и медалями, многими почетными гра-
мотами и благодарностями. В 1987 году ему 
было присвоено почетное звание «Заслужен-
ный деятель науки ТАССР», в 1994 году на-
гражден «Почетной грамотой Республики Та-
тарстан». За большие достижения в области 
науки и техники Вахит Хозятович был удосто-
ен звания лауреата Государственной премии 
Республики Татарстан (2006). В том же году 
профессиональная деятельность ученого-
педагога была отмечена почетным званием «За-
служенный профессор Казанского университе-
та». 

20 июня 2008 года в возрасте 81 года про-
фессора не стало… Память о нем сохранится в 
наших сердцах на долгие годы не только как о 
большом ученом-педагоге, но и великодушном, 
отзывчивом человеке. 
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